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Emirates Gold Precious Metals Product 
Terms and Conditions 

 لشركة الثمينة المعادن منتجات وأحكام شروط
 جولد الإمارات

Introduction مقدمة 

These Emirates Gold Precious Metals Product 
Terms (the "Product Terms") constitute a legally 
binding agreement between: (1) You, being the 
individual purchasing, selling, holding, redeeming, 
or otherwise transacting in Precious Metals (the 
"User" or "you"); and (2) Emirates Gold LLC 
(Commercial License No. 300661) and its affiliated 
and authorised entities (collectively, the "Product 
Provider"). 

 جولد الإمارات لشركة الثمينة المعادن منتجات شروط تُشكّل
االم (الاتال)"شروط هذه 1)  ق

 أو المحتفظ، أو البائع، أو المشتري، الفرد بصفتك أنت،
 فيها معاملات لأي المُجري أو الثمينة، للمعادن المسترد

(("؛ �2) "تخدم)"المستخدم"
ا610630 (وكيالم) .ذ.م.م

ضة ًبـمج)يُشار والمُفوَّ

These Product Terms govern the commercial 
relationship between the User and the Product 
Provider in connection with all Precious Metals 
products and services, including the purchase, sale, 
gifting, allocation, custody, vaulting, redemption, 
fabrication, delivery, and fulfilment of such metals. 

 المستخدم بين التجارية العلاقة هذه المنتج شروط تحكم
 المعادن وخدمات منتجات بجميع يتعلق فيما المنتج ومزود
 والإهداء والبيع الشراء عمليات ذلك في بما الثمينة،

 الآمنة الخزائن في والتخزين والحفظ والتخصيص
 بتلك المتعلقة الطلبات وإتمام والتسليم والتصنيع والاسترداد

.المعادن.

The User may access and submit instructions in 
relation to Precious Metals through the dedicated 
precious metals interface made available via 
technology infrastructure operated by Sav 
Technologies Limited (the "Sav Portal"). 

 بالمعادن المتعلقة التعليمات إلى الوصول للمستخدم يجوز
 المُخصصة الثمينة المعادن واجهة خلال من وتقديمها الثمينة

 Sav شركة تشغّلها التي التقنية التحتية البنية عبر والمُتاحة
Technologies Limited بوابة"(
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All transactions in Precious Metals are entered into 
directly between the User and the Product Provider, 
which acts as principal in all such transactions. 

 المستخدم بين مباشرةً الثمينة المعادن معاملات جميع تُبرَم
 هذه جميع في الأصيل بصفة يتصرف الذي المنتج، ومزود

.المعاملات.

The Product Provider shall be solely responsible for 
all product-related functions, including onboarding 
(KYC and AML), pricing, execution, allocation, 
custody, vaulting, settlement, redemption, and 
fulfilment. 

 جميع عن الكاملة المسؤولية وحده المنتج مزود يتحمل
 التهيئة مرحلة ذلك في بما بالمنتج، المتعلقة الوظائف
فحةفات)إجراءات والتحقق

 والتخزين، والحفظ، والتخصيص، والتنفيذ، والتسعير،
.والتنفيذ. والاسترداد، والتسوية،

The Sav Portal is provided solely as a technology 
interface. Sav Technologies Limited: (1) is not a 
party to these Product Terms; and (2) does not act 
as seller, buyer, custodian, broker, arranger, adviser, 
financial intermediary, or participant in execution, 
pricing, allocation, custody, or settlement of 
Precious Metals. 

م  Sav وشركة فقطـ، تقنية واجهة بصفتها ساف بوابة تُقدَّ
Technologies Limited: (1) شروط في طرفًا تُعد لا 

 ل�(2)و) هذه؛ المنتج
 في مشارك أو مالي وسيط أو مستشار أو مُرتِّب أو وسيط أو

 المعادن تسوية أو حفظ أو تخصيص أو تسعير أو تنفيذ
.الثمينة.

No provision of these Product Terms shall be 
construed as creating any contractual relationship 
between the User and Sav Technologies Limited in 
respect of Precious Metals transactions. 

ر لا  أي ينشئ أنه على هذه المنتج شروط من بند أي يُفسَّ
 Savشركة وبين المستخدم بين تعاقدية علاقة

Technologies Limited، بمعاملات يتعلق فيما وذلك 
.الثمينة. المعادن

These Product Terms must be read together with 
the Sav Precious Metals Portal Access Terms. In the 
event of any conflict, these Product Terms shall 
prevail in relation to product, transaction, custody, 
pricing, and fulfilment obligations. 

 شروط مع جنب إلى جنبًا هذه المنتج شروط قراءة يجب
 وفي بساف، الخاصة الثمينة المعادن بوابة إلى الوصول

 وذلك هذه، المنتج شروط تسود تعارض، أي وجود حالة
 والمعاملات بالمنتج الصلة ذات بالالتزامات يتعلق فيما

.والتنفيذ. والتسعير والحفظ
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By accessing or transacting in Precious Metals 
through the Sav Portal, the User confirms that it 
has read, understood, and accepted these Product 
Terms. 

 عبر فيها المعاملات إجراء أو الثمينة المعادن إلى بالوصول
 هذه المنتج شروط قرأ أنه المستخدم يؤكد ساف، بوابة

.وقبِلها. وفهمها

1.​ Definitions 1.التعريفات​ 

The following terms have the meanings set out 
below. 

.أدناه. المُحددة المعاني التالية للمصطلحات يكون

1.1 "Allocated Metal" means precious metals 
specifically attributed in the Product Provider's 
records to a particular User. 

لثمينةلمعادنص "يعنيا"المعدن​.1.1
.بعينه. مستخدم إلى المنتج مزود سجلات في تحديدًا

1.2 "Approved Payment Channels" means payment 
methods approved by the Product Provider and 
enabled on the Sav Platform, which may include 
Visa, Mastercard, Apple Pay, open 
finance/account-to-account transfers, and direct 
bank transfers, as updated by the Product Provider 
from time to time. 

ع طرق "تعالمُ"قنوات​.1.2 عتالدف
لة المنتج، مزود قِبَل  والتي ساف، منصة على والمُفعَّ

 باي وأبل وماستركارد فيزا تشمل أن يجوز
 حساب، إلى حساب من المفتوحة المالية والتحويلات
 وفقًا وذلك المباشرة، المصرفية والتحويلات

.لآخر. وقت من المنتج مزود لتحديثات

1.3 "Digital Precious Metals" means electronically 
recorded quantities of gold and silver (and only 
where expressly made available, other metals) 
representing beneficial ownership of corresponding 
physical metal held in custody by the Product 
Provider or its licensed partners. 

كميية "تع"المعادن​.1.3
ن)والمعادن إلكترونيًا المُسجلة والفضة

(فقط( صراحةً تتوفر
 مزود عهدة في بها المُحتفظ المقابلة المادية للمعادن
.المُرخصين. شركائه أو المنتج
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1.4 "Extraordinary Market Conditions" means 
periods of unusual market stress, extreme price 
volatility, severe illiquidity, market closure, pricing 
disorder, supply disruption, or other events 
materially affecting normal precious metals trading, 
pricing, or fulfilment. 

تراتتعني الاستثنا"ظروف​.1.4
 أو الحادة، السعرية التقلبات أو السوق، في الاستثنائي

 اضطراب أو السوق، إغلاق أو الحادة، السيولة شُح
 التي الأخرى الأحداث أو الإمداد، تعطّل أو التسعير،

ً تؤثر  تسعيرها أو الثمينة المعادن تداول على جوهريا
.الاعتيادي. تنفيذها أو

1.5 "Fractional Holdings" means precious metal 
balances representing less than one full physical 
denomination or other whole unit offered by the 
Product Provider.​
​
1.6 "Precious Metal Gift” means a quantity of 
Precious Metals purchased by a User and sent to 
another person as a gift through the Sav Platform 
in accordance with clause 7 

المعادأرصدئية "ت"الحيازات​.1.5
​ كاملة وحدة أو كاملة، مادية فئة من أقل تمثل التي

zالمنتج. مزود يقدمها أخرى
 

عادنمنكم الثالم"هدية بـ يُقصد​.1.6
 الهدية سبيل على آخر شخص إلى ويرسلها المستخدم يشتريها

ً ساف منصة خلال من ​(.7) للبند وفقا
 

1.7 "Metal Balance" means the quantity of precious 
metals attributed to a User and maintained in the 
Product Provider's records, as displayed on the Sav 
Platform for reference purposes. 

مينةعادنكمية يعني الم"رصيد​.1.7
 مزود سجلات في بها والمُحتفظ ما، مستخدم إلى

 لأغراض ساف منصة تظهرها كما المنتج،
.الاستشارة.

1.8 "Partner Terms" means any product-specific, 
commercial, redemption, fulfilment, or operational 
terms issued by the Product Provider applicable to 
the relevant precious metals product or service. 

ارشروط أيتع ال"شروط​.1.8
 والتي بالمنتج، خاصة تشغيلية أو تنفيذية أو استردادية
 أو منتج على تنطبق والتي المنتج، مزود يصدرها

.الصلة. ذات الثمينة المعادن خدمة

1.9 "Physical Precious Metals" means tangible 
precious metals products such as bars, coins, 

لمنتجاتية "تعني"المعادن​.1.9
 المعدنية والعملات السبائك مثل الثمينة للمعادن
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minted items, or other investment-grade metals 
made available by the Product Provider. 

 الجودة ذات المعادن من غيرها أو والمسكوكات
.المنتج. مزود يتيحها التي الاستثمارية

1.10 "Precious Metals" means gold and silver and, 
only where expressly made available and identified 
to the User, such other metals as the Product 
Provider may offer from time to time, whether in 
physical or digital form. 

وال الذهبنة "تع"المعادن​.1.10
 حين من المنتج مزود يطرحها أن يجوز أخرى معادن
 شريطة رقمي؛ أم مادي شكل في كانت سواءً لآخر،

.له. ماهيتها تحديد ويتم للمستخدم صراحةً تُتاح أن

1.11 "Price Quote" means the indicative buy or sell 
price determined by the Product Provider and 
displayed to a User on the Sav Platform prior to 
transaction confirmation. 

أوراسعر عنيال"عرض​.1.11
 على ويعرضه المنتج مزود يحدده الذي الاسترشادي

.المعاملة. تأكيد قبل ساف منصة في المستخدم

1.12 "Processing Partners" means third-party 
service providers engaged by the Product Provider 
in connection with payment processing, KYC 
verification, logistics, vaulting, or other operational 
functions. 

 خدمات مزودي  "يعنيالم"شركاء​.1.12
 معالجة في المنتج مزود بهم يستعين الذين الثالث

"اعرف إجراءات من التحقق أو المدفوعات،
نوةتو،"عميلك"،
.الأخرى. التشغيلية الوظائف

1.13 "Promotional Offer" means any discount, 
cashback, reward, gift voucher, fee waiver, 
incentive, or other benefit offered by the Product 
Provider or the Platform Provider in relation to 
precious metals products. 

أو "يالت"العرض​.1.13
 أو الرسوم من إعفاء أو هدية قسيمة أو مكافأة أو نقدي
 مزود أو المنتج مزود يقدمها أخرى ميزة أي أو حافز

.الثمينة. المعادن بمنتجات يتعلق فيما المنصة

1.14 "Redemption" means a request by a User to 
convert Digital Precious Metals into physical 
delivery, cash settlement, or another redemption 
method made available by the Product Provider. 

الطرداد ""الاسترداد"​.1.14 م
 أو مادي تسليم إلى الرقمية الثمينة المعادن لتحويل
 يوفرها أخرى استرداد طريقة أي أو نقدية تسوية
.المنتج. مزود
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1.15 "Vault ID" means a unique reference assigned 
within the Product Provider's custody and 
allocation systems to identify a User's specific 
allocated holdings of Digital Precious Metals within 
the Product Provider's vault records. 

ي"مُعرّف​.1.15  مرجعًا ة "يعن  يدًا يَّفر
 لتحديد المنتج مزود لدى والتخصيص الحفظ أنظمة

 المعادن من للمستخدم تحديدًا المُخصصة الحيازات
 بمزود الخاصة الخزنة سجلات ضمن الرقمية الثمينة
.المنتج.

2. Product Structure and Roles 2.والأدوار المنتج هيكل​ 

2.1 Precious metals products available through the 
Sav Platform may include Physical Precious Metals 
and Digital Precious Metals. All products are 
supplied, priced, executed, and fulfilled exclusively 
by the Product Provider. 

 عبر المتاحة الثمينة المعادن منتجات تشمل أن يجوز​.2.1
 الثمينة والمعادن المادية الثمينة المعادن ساف منصة

.الرقمية.  
.المنتج. مزود قِبَل من حصريًا

2.2 When a User purchases Digital Precious 
Metals, the User shall obtain beneficial ownership 
of a corresponding quantity of underlying physical 
metal, which is allocated to the User in the Product 
Provider's records following settlement, and held in 
custody by the Product Provider or its licensed 
partners. 

 فإنه الرقمية، الثمينة للمعادن المستخدم شراء عند​.2.2
 المعدن من مقابلة لكمية النفعية الملكية على يحصل
 في للمستخدم تُخصَّص والتي الأساسي، المادي

 في بها ويُحتفظ التسوية، عقب المنتج مزود سجلات
.المُرخصين. شركائه أو المنتج مزود عهدة

2.3 Legal title to Precious Metals passes only upon 
allocation in the Product Provider's records. Prior to 
such allocation, the User holds only a contractual 
entitlement against the Product Provider. 

 عند إلا الثمينة للمعادن القانونية الملكية تنتقل لا​.2.3
 هذا وقبل المنتج، مزود سجلات في التخصيص

 استحقاق سوى المستخدم يمتلك لا التخصيص،
.المنتج. مزود تجاه تعاقدي
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2.4 The Product Provider maintains physical 
inventory at least equal to the aggregate Digital 
Precious Metals balances held for Users reconciled 
on an end-of-day basis. 

 الأقل على يعادل مادي بمخزون المنتج مزود يحتفظ​.2.4
 بها المُحتفظ الرقمية الثمينة المعادن أرصدة إجمالي
ى المستخدمين، لصالح .اليوم. نهاية أساس على ويُسوَّ

2.5 Precious metals held for Users are stored in 
secure vault facilities operated by the Product 
Provider, its licensed partners, or appointed vault 
providers. The Product Provider maintains 
allocation records constituting the official and 
authoritative custody record for each User's 
holdings. 

ن​.2.5  لصالح بها المُحتفظ الثمينة المعادن تُخزَّ
 مزود يديرها آمنة خزنة مرافق في المستخدمين

 الخزنة مزودو أو المُرخصون، شركاؤه أو المنتج،
.المعيَّنون.

 لحيازات للحفظ والموثوق الرسمي السجل تشكل التي
.مستخدم. كل

2.6 Precious metals products are not advisory 
products. Nothing displayed on the Sav Platform 
constitutes investment advice or a regulated 
recommendation by the Product Provider. Users 
bear sole responsibility for assessing whether a 
precious metals product is suitable for their own 
circumstances, investment objectives, and risk 
tolerance. 

 ولا استشارية، منتجات الثمينة المعادن منتجات تُعد لا​.2.6
 مشورةُ ساف منصة على معروض محتوى أي يُشكّل

 مزود يقدمها للتنظيم خاضعة توصيةً أو استثمارية،
 المسؤولية وحدهم المستخدمون ويتحمل المنتج،
 الثمينة المعادن منتج ملاءمة مدى تقييم في الكاملة

 تحمّل على وقدرتهم الاستثمارية وأهدافهم لظروفهم
.المخاطر.

3. Eligibility, Onboarding, and Compliance 3.والامتثال والتحقق والتهيئة الأهلية​ 

3.1 Access to precious metals services requires: (a) 
a valid Sav Account in good standing; and (b) 
successful onboarding and compliance approval by 
the Product Provider. Completion of account 
creation with the Platform Provider does not, by 
itself, entitle you to transact in precious metals. 
​
​

(a) :الثمينة: المعادن خدمات إلى الوصول يتطلب​.3.1
 للشروط؛ ومستوفٍ المفعول ساري ساف حساب

(b)و)
 استكمال يُخوّلك ولا المنتج، مزود من الامتثال موافقة
 ذاته، حد في المنصة، مزود لدى الحساب إنشاء

الثمينة. المعادن في معاملات لإجراء
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​
​
3.2 Access to services relating to Precious Metals is 
restricted to qualified users residing in the United 
Arab Emirates, the Kingdom of Saudi Arabia, the 
United Kingdom, and India, and remains contingent 
upon adherence to regional legislation, the Product 
Provider's criteria for onboarding, and relevant 
territorial compliance mandates. 

 

​
 

 على الثمينة بالمعادن المتعلقة الخدمات إتاحة تقتصر​.3.2
 الإمارات دولة في المقيمين المؤهلين المستخدمين

 والمملكة السعودية العربية والمملكة المتحدة العربية
 بالالتزام مرهونة الإتاحة هذه وتظل والهند، المتحدة

 العملاء قبول وبمعايير الإقليمية، بالتشريعات
 الامتثال وبمتطلبات المنتج، مزود لدى المعتمدة
.المعنية. الأقاليم في السارية

3.3 The Product Provider defines, owns, and is 
solely responsible for its KYC and AML policies, 
onboarding criteria, and risk thresholds applicable 
to precious metals transactions. The Product 
Provider reserves the right to reject or decline to 
onboard any User in accordance with its own 
policies and applicable regulations. Undergoing the 
onboarding process does not guarantee approval. 

ع"اعرف سياسات المنتج مزود يُحدّد​.3.3
 وحدود والتحقق، التهيئة ومعايير الأموال، غسل

 الثمينة، المعادن معاملات على المُطبقة المخاطر
 ويحتفظ الكاملة، مسؤوليتها وحده ويتحمل ويمتلكها،

 أي تهيئة قبول عدم أو رفض في بالحق المنتج مزود
 واللوائح الخاصة لسياساته وفقًا منه والتحقق مستخدم
 التهيئة لعملية الخضوع يضمن ولا بها، المعمول
.الموافقة. على الحصول والتحقق

3.4 Where enhanced due diligence ("EDD") is 
required, including where a User's total transaction 
value with the Product Provider exceeds AED 
55,000, or where required under applicable law or 
the Product Provider's internal policies, the Product 
Provider retains full responsibility for EDD 
assessment and any resulting decisions. 
Onboarding in EDD cases may take longer than two 
(2) Business Days and the Product Provider may 
request additional documentation to substantiate 
the legitimacy of funds. 

بم"(،EDD)" المُعززة الواجبة العناية تُطلب حيثما​.3.4
 للمعاملات الإجمالية القيمة تتجاوز عندما ذلك في

 55,000 المنتج مزود مع المستخدم يُجريها التي
 القانون بموجِب ذلك اشتراط عند أو إماراتي، درهم

 لمزود الداخلية السياسات بموجِب أو به المعمول
 الكاملة بالمسؤولية يحتفظ المنتج مزود فإن المنتج،

 ناجمة قرارات وأي المُعززة الواجبة العناية تقييم عن
 والتحقق التهيئة إجراءات تستغرق أن ويجوز عنها،

 يومي من أكثر المُعززة الواجبة العناية حالات في
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 وثائق المنتج مزود يطلب أن ويجوز عمل، (2)
.الأموال. مشروعية لإثبات إضافية

3.5 Standard onboarding (where no EDD 
requirements apply) may take up to two (2) 
Business Days. 

 القياسية والتحقق التهيئة إجراءات تستغرق أن يجوز​.3.5
المالالمتما)حيثما
.عمل. (2) يومي إلى يصل

3.6 The Product Provider is the AML reporting 
Principal for precious metals transactions and 
conducts transaction monitoring. It fulfils all 
applicable regulatory and reporting obligations 
under UAE AML/CFT law, including Federal 
Decree-Law No. 20 of 2018 and related Cabinet 
Decisions. 

 بشأن الإبلاغ عن المسؤولة الجهة هو المنتج مزود​.3.6
 وهو الثمينة، المعادن لمعاملات الأموال غسل مكافحة

 بجميع الوفاء وعليه المعاملات، مراقبة يُجري من
 بها المعمول التقارير وإعداد التنظيمية الالتزامات

 وتمويل الأموال غسل مكافحة قانون بموجِب
 بقانون المرسوم ذلك في بما الإمارات، في الإرهاب
 الوزارية والقرارات 2018 لسنة 20 رقم الاتحادي

.الصلة. ذات

3.7 Users must ensure that all funds used for 
precious metals transactions originate from lawful 
sources and are not connected to money 
laundering, terrorist financing, sanctions evasion, 
fraud, or any unlawful activity. The Product 
Provider may delay, decline, suspend, cancel, or 
report any transaction where compliance 
requirements are not satisfied. 

 الأموال جميع أن من التأكد المستخدمين على يجب​.3.7
 مصدرها الثمينة المعادن معاملات في المستخدمة

 تمويل أو الأموال بغسل مرتبطة وغير مشروع
 أو الاحتيال، أو العقوبات، من التهرب أو الإرهاب،

 تأخير المنتج لمزود ويجوز مشروع، غير نشاط أي
 أو الامتثال، متطلبات فيها تُستوفى لا معاملة أي

 .عنها. الإبلاغ أو إلغائها، أو تعليقها، أو رفضها،

4. Pricing 4.التسعير​ 

4.1 All precious metals prices are determined by 
the Product Provider based on prevailing 

د​.4.1  مزود قِبَل من الثمينة المعادن أسعار جميع تُحدَّ
 السائدة الدولية السبائك سوق أسعار إلى استنادًا المنتج
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international bullion market prices and related 
operational inputs, including, without limitation, 
applicable spreads, fabrication premiums, 
distribution costs, vaulting charges, liquidity 
adjustments, VAT where applicable, and other 
components determined by the Product Provider. 
The Product Provider acts as principal and not as 
agent or intermediary in determining pricing. 

 على ذلك في بما الصلة، ذات التشغيلية والمدخلات
:الحصر: لا المثال سبيل

 ورسوم التوزيع، وتكاليف التصنيع، وعلاوات
 القيمة وضريبة السيولة، وتعديلات التخزين،
 التي الأخرى والمكونات تنطبق، حيثما المُضافة
 بصفة المنتج مزود ويتصرف المنتج، مزود يحددها
.الأسعار. تحديد في الوسيط أو الوكيل لا الأصيل

4.2 Any Price Quote displayed on the Sav Platform 
is indicative only and does not constitute a binding 
offer unless and until the transaction is accepted 
and confirmed by the Product Provider. Price 
Quotes may expire if a transaction is not completed 
within the execution window specified on the Sav 
Platform. 

 ساف منصة على معروض سعر عرض أي يُعد​.4.2
 لم ما ملزمًا عرضًا ذلك يُشكّل ولا فقط، استرشادي

 ويجوز المنتج، مزود ويؤكدها المعاملة تُقبل وحتى
 عدم حال في الأسعار عروض صلاحية تنتهي أن

 منصة على المحددة التنفيذ نافذة خلال المعاملة إتمام
.ساف.

4.3 The final execution price is the price determined 
by the Product Provider at the point at which the 
relevant order is accepted and confirmed. 

 مزود يحدده الذي السعر هو النهائي التنفيذ سعر​.4.3
.وتأكيده. الصلة ذي الطلب قبول عند المنتج

4.4 Where a pricing error occurs due to technical 
malfunction, feed disruption, market dislocation, or 
other operational issue, the Product Provider 
reserves the right to reject, cancel, reverse, or 
correct the affected transaction. 

 أو تقني عطل نتيجة التسعير في خطأ حدوث حالة في​.4.4
 أي أو السوق في اضطراب أو البيانات في انقطاع
 بالحق يحتفظ المنتج مزود فإن أخرى، تشغيلية مشكلة

 أو عكسها أو إلغائها أو المتأثرة المعاملة رفض في
.تصحيحها.

5. Orders, Payments, and Settlement 5.والتسوية والمدفوعات الأوامر​ 

5.1 Users may place orders to buy or sell precious 
metals through the transaction functionality on the 

 المعادن بيع أو شراء أوامر تقديم للمستخدمين يجوز​.5.1
 ساف، منصة في المعاملات وظيفة خلال من الثمينة
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Sav Platform. All orders are transmitted to and 
executed by the Product Provider as principal. An 
order becomes binding only once accepted and 
confirmed by the Product Provider. 

 قِبَله من وتُنفَّذ المنتج مزود إلى الأوامر جميع وتُحول
 قبوله بعد إلا ملزمًا الأمر يصبح ولا الأصيل، بصفته
.المنتج. مزود قِبَل من وتأكيده

5.2 The Product Provider may reject, decline, hold, 
or cancel orders for reasons including, but not 
limited to, pricing errors, insufficient inventory, 
compliance concerns, expired price windows, 
operational outages, or any legal or regulatory 
requirement. 

 أو قبولها عدم أو الأوامر رفض المنتج لمزود يجوز​.5.2
 لا المثال سبيل على تشمل لأسباب إلغائها أو تعليقها

:الحصر:
 أو الأسعار، نوافذ انتهاء أو الامتثال، مخاوف

 أو قانوني، متطلب أي أو التشغيلية، الانقطاعات
.تنظيمي.

5.3 Payments for precious metals must be made 
using the Approved Payment Channels made 
available by the Product Provider. User funds are 
paid directly to the Product Provider or its 
authorised payment service providers. At no point 
are funds received, held, controlled, or safeguarded 
by the Platform Provider. 

 قنوات باستخدام الثمينة المعادن مدفوعات سداد يجب​.5.3
 أموال وتُدفع المنتج، مزود يتيحها التي المُعتمدة الدفع

 مزودي أو المنتج مزود إلى مباشرةً المستخدمين
 مزود يتسلم ولا قِبَله، من المُرخصين الدفع خدمات
 ولا بها، يحتفظ ولا وقت أي في الأموال المنصة
.يحميها. ولا فيها، يتحكم

5.4 A purchase transaction is considered complete 
only once payment has been successfully confirmed 
by the Product Provider and the corresponding 
quantity of metal has been recorded in the Product 
Provider's Authoritative Record. 

 المنتج مزود تأكيد بعد فقط مكتملة الشراء معاملة تُعدّ​.5.4
 من المقابلة الكمية وتسجيل الناجحة، الدفع لعملية
.المنتج. لمزود الرسمي السجل في المعدن

5.5 Certain payment methods may require the User 
to submit proof of payment or reference information 
directly so that the Product Provider can match 
funds received to a pending order. Where proof of 
payment is not provided within any prescribed 
timeframe, the Price Quote may lapse and the order 
may be cancelled. 

 المستخدم من الدفع طرق بعض تستلزم أن يجوز​.5.5
 مباشرةً المرجعية المعلومات أو الدفع لإثبات تقديمه
 المُستلمة الأموال مطابقة من المنتج مزود يتمكن حتى
م لم وإذا المُعلق، الأمر مع  خلال الدفع إثبات يُقدَّ
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 عرض صلاحية تنتهي  أن فيجوز المحددة، المهلة
.الأمر. ويُلغى السعر

5.6 Operational processes including payment 
reconciliation, transaction confirmation, allocation, 
holdings updates, settlement, and fulfilment may 
occur within defined processing windows rather 
than in real time. Time estimates shown on the Sav 
Platform are indicative only. 

 تسوية ذلك في بما التشغيلية العمليات تتم أن يجوز​.5.6
 والتخصيص، المعاملات، وتأكيد المدفوعات،

 نوافذ ضمن والتنفيذ والتسوية، الحيازات، وتحديثات
 التقديرات وتُعد الفعلي، الوقت من بدلًا محددة معالجة
فقط. استرشادية ساف منصة على المعروضة الزمنية

5.7 Refunds or reversals relating to cancelled, 
expired, unmatched, or invalid transactions may be 
processed by the Product Provider through the 
original payment method, subject to the Product 
Provider's applicable policies and timelines. 

 أو المُستردة المبالغ معالجة المنتج لمزود يجوز​.5.7
 منتهية أو المُلغاة بالمعاملات المتعلقة الإلغاءات
 عبر الصالحة غير أو المتطابقة غير أو الصلاحية

 والجداول للسياسات فقًا وذلك الأصلية، الدفع طريقة
.المنتج. مزود لدى بها المعمول الزمنية

6. Metal Allocation, Vaulting, and Holdings 6.والحيازات والتخزين المعادن تخصيص​ 

6.1 A Vault ID is generated and displayed on the 
Sav Platform for each User's Digital Precious 
Metals holdings for reference and reconciliation 
purposes. 

 ساف منصة على ويُعرض الخزنة مُعرّف يُنشأ​.6.1
 وذلك مستخدم، لكل الرقمية الثمينة المعادن لحيازات
.والمرجعية. المطابقة لأغراض

6.1.1 When a purchase transaction is successfully 
completed, the Product Provider allocates a 
corresponding quantity of physical metal to the 
User at the confirmed transaction price. 

 مزود يُخصّص الشراء، لمعاملة الناجح الإتمام عند​.6.1.1
 بسعر للمستخدم المادي المعدن من مقابلة كمية المنتج

.المُؤكد. المعاملة
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6.1.2 Allocation constitutes the point at which 
ownership is recognised in the Product Provider's 
records. 

 سجلات في بالملكية الاعتراف التخصيص يُشكّل​.6.1.2
.المنتج. مزود

6.2 Allocation may occur within an operational 
settlement window following transaction 
confirmation. 

 تسوية نافذة ضمن التخصيص يحدث أن يجوز​.6.2
.المعاملة. تأكيد تلي تشغيلية

6.2.1 The standard settlement window is up to two 
(2) Business Days (T+2 SOP), although the Product 
Provider will endeavour to complete physical 
booking within one (1) Business Day (T+1 
aspirational) where operationally practicable. 

 (2) يومي إلى القياسية التسوية فترة تصل أن يجوز​.6.2.1
شغيليقإجراءملية2+ال)تاريخ عمل
 المادي الحجز لاستيفاء سيسعى المنتج مزود كان وإن

 لتحقيق السعي T+1) (1) واحد عمل يوم خلال
(تسوية( 

6.2.2 Resale or buyback of Digital Precious Metals 
is available only 24 working hours after final 
allocation has been confirmed by the Product 
Provider. 

 المعادن شراء إعادة أو بيع إعادة خدمة تتوفر​.6.2.2
 تأكيد من عمل ساعة 24 بعد فقط الرقمية الثمينة
.النهائي. للتخصيص المنتج مزود

6.2.3 During this period, the User does not hold 
allocated metal and may not sell, transfer, or 
redeem such metal until allocation has been 
completed. 

 المعدن المستخدم يحوز لا الفترة، هذه خلال​.6.2.3
 أو نقله أو المعدن هذا بيع له يجوز ولا المُخصص،

.التخصيص. اكتمال حتى استرداده

6.3 Metals are stored in secure vault facilities 
operated by the Product Provider directly, through 
licensed partners, or through specialised vault 
operators appointed by the Product Provider. 
Metals may be stored in aggregated form (including 
pooled storage arrangements), provided that the 
Product Provider maintains user-level allocation 
records reflecting each User's attributed quantity. 

ن​.6.3  مزود يديرها آمنة خزنة مرافق في المعادن تُخزَّ
 من أو مُرخصين، شركاء عبر أو مباشرةً المنتج
 المنتج، مزود يعيّنهم متخصصين خزنة مشغّلي خلال

)بما مُجمّعة بصورة المعادن تخزين ويجوز
ظنة،(المشترك(، التخزين ترتيبات

 المستخدم مستوى على تخصيص بسجلات المنتج
.مستخدم. لكل المنسوبة الكمية على تشتمل
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6.4 The Product Provider maintains the 
authoritative allocation records and official custody 
ledger. 

 الموثوقة التخصيص بسجلات المنتج مزود يحتفظ​.6.4
.الرسمي. الحفظ ودفتر

6.5 Users may hold Fractional Holdings 
representing proportional beneficial ownership of 
underlying physical metals held within pooled 
custody arrangements, and do not constitute 
pooled investment interests or collective 
investment participation. 

 التي الجزئية بالحيازات الاحتفاظ للمستخدمين يجوز​.6.5
 الأساسية المادية للمعادن التناسبية النفعية الملكية تمثل

 والتي المشتركة، الحفظ ترتيبات ضمن بها المُحتفظ
 في مشاركة أو مشتركة استثمار مصالح تُشكّل لا

.جماعي. استثمار

6.6 Where a User's balance is insufficient to meet 
the minimum denomination for physical 
redemption, the Product Provider may restrict 
redemption to cash settlement or require further 
balance accumulation. 

 الأدنى الحد لتلبية كافٍ غير المستخدم رصيد كان إذا​.6.6
 تقييد المنتج لمزود يجوز فإنه المادي، الاسترداد لفئة

 تراكم اشتراط أو النقدية، التسوية على الاسترداد
.إضافي. رصيد

7. Selling and Physical Redemption 7.المادي والاسترداد البيع​ 

7.1 Users may request to sell or redeem precious 
metals through functionality made available on the 
Sav Platform. 

 المعادن استرداد أو بيع طلب للمستخدمين يجوز​.7.1
.ساف. منصة على المُتاحة الوظائف خلال من الثمينة

7.1.1 All sale and redemption requests are 
transmitted to and executed by the Product 
Provider. 

 مزود إلى والاسترداد البيع طلبات جميع تُحول​.7.1.1
.ينفذها. الذي المنتج

7.1.2 The Product Provider determines whether a 
sale or redemption can be executed based on 
pricing availability, market liquidity, compliance 
status, inventory, and other operational conditions. 

 عملية تنفيذ يمكن كان إذا ما المنتج مزود يحدّد​.7.1.2
 التسعير، توافر على بناءً وذلك الاسترداد، أو البيع

 والمخزون، الامتثال، وحالة السوق، وسيولة
.الأخرى. التشغيلية والشروط
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7.2 Once a sale transaction is executed, the 
corresponding Metal Balance is reduced 
accordingly. The Product Provider pays sale 
proceeds directly to the User's verified bank 
account. The Platform Provider does not hold, 
administer, intermediate, or route any proceeds. 

 المعدن رصيد يُخفَّض البيع، معاملة تنفيذ بمجرد​.7.2
 البيع عائدات المنتج مزود ويدفع لذلك، وفقًا المقابل
 ولا للمستخدم، المُوثق المصرفي الحساب إلى مباشرةً
 ولا يديرها ولا عائدات بأي المنصة مزود يحتفظ
.يُوجّهها. ولا فيها يتوسط

7.3 Physical Redemption (Minting) may be subject 
to minimum denomination requirements, fabrication 
specifications, minting schedules, operational 
thresholds, inventory form, and product availability. 
Physical minting is available only in denominations 
pre-specified by the Product Provider. Fabrication, 
minting, handling, insurance, packaging, logistics, 
and delivery charges may apply. 

)السك( المادي الاسترداد يخضع أن يجوز​.7.3
 وجداول التصنيع، ومواصفات للفئة، الأدنى الحد

 وتوافر المخزون، ونموذج التشغيلية، والحدود السك،
 مُسبقًا المحددة بالفئات المادي السك ويتوفر المنتج،

 رسوم تُطبَّق أن ويجوز فقط، المنتج مزود قِبَل من
 والتعبئة، والتأمين، والمناولة، والسك، التصنيع،

.والتسليم. اللوجستية، والخدمات

7.4 The Product Provider will use commercially 
reasonable endeavours to deliver Physical Precious 
Metals within the following indicative timelines, 
subject to full payment having been received and 
verified: 

 لتسليم المعقولة التجارية الجهود المنتج مزود يبذل​.7.4
 الزمنية الجداول ضمن المادية الثمينة المعادن

 المدفوعات استلام مراعاة مع التالية، الاستشارية
:منها: والتحقق الكاملة

7.4.1 two (2) Business Days from the Product 
Provider's order confirmation for delivery addresses 
within Dubai, UAE; or 

 مزود قِبَل من الطلب تأكيد من عمل (2) يومان​.7.4.1
 العربية الإمارات دبي، داخل التسليم لعناوين المنتج

 أو المتحدة؛

7.4.2 three (3) Business Days from the Product 
Provider's order confirmation for delivery addresses 
within the UAE but outside Dubai. 

 مزود قِبَل من الطلب تأكيد من عمل أيام (3) ثلاثة​.7.4.2
 العربية الإمارات داخل التسليم لعناوين المنتج

.دبي. خارج ولكن المتحدة،
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7.5 These timelines are indicative only and may 
vary depending on fabrication capacity, logistics, 
compliance review, and destination constraints. 
Physical redemption requests may not be reversible 
once accepted for processing. 

 أن ويجوز فقط، استرشادية الزمنية الجداول هذه​.7.5
 والخدمات التصنيعية، الطاقة بحسب تتفاوت

 الوجهة، وقيود الامتثال، ومراجعة اللوجستية،
 قابلة غير المادي الاسترداد طلبات تكون أن ويجوز
.للمعالجة. قبولها بعد للإلغاء

7.6  Precious Metal Gifting​
7.6.1 The Product Provider makes available a 
gifting feature through which a User (the “Sender”) 
may purchase a quantity of Precious Metals and 
send it to another person (the “Recipient”) as a gift 
(a “Gift”). 

7.6.2 A Gift is a quantity of Precious Metals. It is not 
a voucher, gift card, store credit, prepaid 
instrument, deposit, money, or e-money. The 
Recipient is entitled to the quantity of Precious 
Metals purchased by the Sender and not to any 
fixed sum of money. The value of that metal may 
rise or fall between the date a Gift is sent and the 
date it is claimed.​
​
7.6.3 A Recipient must hold a valid Sav Account 
and complete onboarding and compliance approval 
by the Product Provider in accordance with clause 3 
before a Gift may be claimed. Until a Gift is claimed, 
the underlying Precious Metals remain allocated to 
the Sender.​
​
7.6.4 In the event that a Gift remains unclaimed 
within the thirty (30) day period specified on the 
Sav Platform, or should the Recipient fail to meet 
compliance approval, the associated Precious 
Metals shall be restored to the Sender’s Metal 

 الثمينة المعادن إهداء 7.6

 للمستخدم يجوز التي الإهداء خاصية المنتج مزود يتيح 7.6.1
م)ويشار هاخ(ـ "المُهبـ" ال
)ويشار آخر شخص إلى وإرسالها الثمينة بـ" المُ

بـ" ا)ويشار الهدية سبيل على
 

 شرائية قسيمة ليست وهي الثمينة، المعادن من كمية هي الهدية 7.6.2
ً رصيداً ولا هدايا بطاقة ولا  الدفع مسبقة دفع أداة ولا شرائيا
.إلكترونية. نقوداً ولا نقوداً ولا وديعة ولا

 أي يستحق ولا المُرسِل، اشتراها التي الثمينة المعادن كمية
.محدد. نقدي مبلغ

.استلامها. وتاريخ الهدية إرسال تاريخ بين الواقعة الفترة

 ساري ساف حساب على حائزاً المُستلمِ يكون أن يجب 7.6.3
 على والحصول العملاء قبول إجراءات يستكمل وأن المفعول،

ً المنتج مزود من الامتثال موافقة قبوذل(،3) للبند وفقا
.الهدية. استلام من التمكن

.استلامها. حين إلى للمُرسِل مخصصة

 

ً (30) الثلاثين مدة خلال الهدية استلام يتم لم إذا 7.6.4  المحددة يوما
 موافقة شروط المُستلمِ يستوفِ لم إذا أو ساف، منصة على

 إلى بها المرتبطة الثمينة المعادن المنتج مزود يعيد الامتثال،
 إدارية رسوم تطبيق مع بالمُرسِل، الخاص المعادن رصيد

.للاسترداد.
 أو أعلى الإعادة وقت السوقية قيمته تكون فقد الأصلي، الشراء

.المُرسِل. سدده الذي الأصلي السعر من أقل
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Balance, subject to a redemption administration fee. 
Since the physical metal is returned instead of the 
initial purchase amount, its market value at the time 
of restoration may be greater or lesser than the 
original price settled by the Sender.​
​
7.6.5 A Sender can also claim Gift at any time, in 
which case the underlying Precious Metals are 
returned to the Sender’s Metal Balance. Once a Gift 
has been claimed by the recipient it may not be 
reversed, or recovered. 

​
7.6.6 Gifts are subject to the same onboarding, 
sanctions screening, transaction monitoring, and 
AML obligations as any other precious metals 
transaction. The enhanced due diligence threshold 
in clause 3.3 applies to a Gift, or to a linked series 
of Gifts, on an aggregate basis. Gifts must not be 
used to transfer value on behalf of a third party, to 
circumvent any transaction or account limit, or for 
any unlawful purpose.​
​
7.6.7 The Product Provider may set minimum and 
maximum Gift values, and may limit the number or 
aggregate value of Gifts sent by a Sender in any 
period. By providing a Recipient’s contact details, 
the Sender confirms that it is entitled to provide 
those details for the purpose of delivering and 
administering the Gift 

 

 

ً للمُرسِل يجوز 7.6.5  هذه وفي وقت، أي في الهدية استرجاع أيضا
 المعادن رصيد إلى الهدية محل الثمينة المعادن تُعاد الحالة

 ل�.بالمُرسِل. الخاص
.استرجاعها. أو

 

 قوائم وفحص العملاء قبول التزامات لذات الهدايا تخضع 7.6.6
 المطبقة الأموال غسل ومكافحة المعاملات ومراقبة الجزاءات

.الثمينة. المعادن معاملات من أخرى معاملة أي على
 (3-3) البند في عليه المنصوص المشددة الواجبة العناية حد

 على المترابطة الهدايا سلسلة على أو الواحدة الهدية على
.تجميعي. أساس
 أو المعاملات حدود من حد أي على للتحايل أو الغير،

.مشروع. غير غرض لأي أو الحسابات،

 الهدية، لقيمة أقصى وحد أدنى حد تحديد المنتج لمزود يجوز 7.6.7
 إجمالي أو المُرسِل يرسلها التي الهدايا عدد تقييد له يجوز كما

.فترة. أي خلال قيمتها
 لغرض البيانات تلك تقديم له يحق بأنه المُرسِل يقر بالمُستلمِ،

.وإدارتها. الهدية تسليم

8. Fees, Charges, and Taxes 8.والضرائب والتكاليف الرسوم​ 

8.1 Precious metals transactions may involve 
spreads, fabrication charges, delivery fees, handling 

 فوارق الثمينة المعادن معاملات تتضمن أن يجوز​.8.1
 أو التسليم، رسوم أو التصنيع، رسوم أو الأسعار،
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fees, insurance charges, VAT, processing fees, or 
other operational costs as determined solely by the 
Product Provider acting as the Principal. 
Transaction spreads may be incorporated into the 
buy and sell prices. Applicable fees and charges 
will be disclosed on the Sav Platform prior to 
confirmation of the relevant transaction, to the 
extent reasonably practicable. 

 القيمة ضريبة أو التأمين، تكاليف أو المناولة، رسوم
 تشغيلية تكاليف أي أو المعالجة، رسوم أو المُضافة،

 الأصيل، بصفته وحده المنتج مزود يحددها أخرى
 أسعار ضمن المعاملات فوارق تُدرج أن ويجوز
 والتكاليف الرسوم عن ويُفصح والبيع، الشراء
 ذات المعاملة تأكيد قبل ساف منصة على المُطبقة
.المعقول. بالقدر الصلة

8.2 Precious metals transactions may be subject to 
VAT or other applicable taxes, duties, or levies 
depending on the nature of the product and 
applicable law. Users are responsible for 
understanding and bearing any tax obligations 
arising from their transactions. Neither the Product 
Provider nor the Platform Provider provides tax, 
legal, or financial advice, and Users should obtain 
independent advice where required. 

 لضريبة الثمينة المعادن معاملات تخضع أن يجوز​.8.2
 الرسوم أو الضرائب من غيرها أو المُضافة القيمة

 بحسب وذلك بها، المعمول الجبايات أو الجمركية
 المستخدمون ويتحمل المُتبع، والقانون المنتج طبيعة

 عن ناجمة ضريبية التزامات أي فهم مسؤولية
 ولا المنتج مزود يُقدّم ولا بها، والوفاء معاملاتهم

 أو قانونية أو ضريبية مشورة أي المنصة مزود
 مشورة على الحصول المستخدمين على ويجب مالية،
.الحاجة. عند مستقلة

9. Market Conditions, Availability, and 
Extraordinary Events 

 الاستثنائية والأحداث والتوافر السوق ظروف​.9

9.1 Precious metals markets may experience 
volatility, sharp price movements, liquidity 
disruptions, widened spreads, temporary closures, 
or trading interruptions. Supply constraints, minting 
delays, refinery bottlenecks, logistics limitations, or 
fabrication capacity shortages may also affect 
product availability or redemption timelines. 

 تقلبات الثمينة المعادن أسواق تشهد أن يجوز​.9.1
 السيولة، في اضطرابات أو حادة، سعرية وتحركات

 أو مؤقتة، إغلاقات أو الأسعار، فوارق في اتساعًا أو
 قيود تؤثر أن يجوز كما التداول، في انقطاعات
 المصافي، اختناقات أو السك، تأخيرات أو الإمدادات،

 في التصنيعية الطاقة عجز أو اللوجستية، القيود أو
.الزمنية. الاسترداد جداول أو المنتج توافر
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9.2 During periods of market disruption or 
Extraordinary Market Conditions, the Product 
Provider may suspend or adjust pricing, restrict 
transactions, delay execution, widen spreads, limit 
transaction size, impose product restrictions, or 
apply other reasonable controls as necessary to 
maintain orderly operations, manage risk, preserve 
liquidity, and ensure compliance with applicable 
law. 

 السوق ظروف أو السوق اضطراب فترات خلال​.9.2
 أو التسعير تعليق المنتج لمزود يجوز الاستثنائية،

 أو التنفيذ، تأخير أو المعاملات، تقييد أو تعديله،
 فرض أو المعاملات، حجم تحديد أو الفوارق، توسيع

 أخرى معقولة ضوابط تطبيق أو المنتجات، على قيود
 المنظمة، العمليات على للحفاظ وذلك يلزم، حسبما
 وضمان السيولة، على والحفاظ المخاطر، وإدارة

.به. المعمول للقانون الامتثال

9.3 Transactions placed during such periods may be 
delayed, cancelled, repriced, or executed only once 
normal conditions resume. 

ل أن يجوز​.9.3 مة المعاملات تُؤجَّ  الفترات هذه خلال المُقدَّ
 استئناف عند فقط تُنفَّذ أو تسعيرها يُعاد أو تُلغى أو

.الاعتيادية. الظروف

9.4 The Product Provider shall not be liable for loss 
arising from delays, cancellations, or restrictions 
caused by market conditions, supply constraints, or 
Extraordinary Market Conditions, except in cases of 
fraud, wilful misconduct, or gross negligence by the 
Product Provider, to the extent such liability cannot 
be excluded under applicable law. 

 الخسائر عن المسؤولية المنتج مزود يتحمل لا​.9.4
 القيود أو الإلغاءات، أو التأخيرات، عن الناجمة
 ظروف أو الإمداد قيود أو السوق ظروف عن الناتجة
 سوء أو الاحتيال حالات في إلا الاستثنائية، السوق
 مزود قِبَل من الجسيم الإهمال أو المُتعمد السلوك
 هذه استثناء معه يمكن لا الذي بالقدر وذلك المنتج،

.به. المعمول القانون بموجِب المسؤولية

10. Promotional Offers and Price Match 
Guarantee 

 الأسعار مطابقة وضمان الترويجية العروض​.10

10.1 The Product Provider or the Platform Provider 
may from time to time make Promotional Offers 
available in relation to precious metals products, 
including discounts, reduced spreads, cashback, fee 
waivers, gift vouchers, referral incentives, or other 

 وقت من المنصة، مزود أو المنتج لمزود يجوز​.10.1
 بمنتجات تتعلق ترويجية عروض تقديم لآخر،

 وتخفيض الخصومات، ذلك في بما الثمينة، المعادن
 الرسوم، من والإعفاء النقدي، والاسترداد الفوارق،
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benefits. Participation may be subject to eligibility 
criteria, campaign-specific terms, time limits, and 
product-specific restrictions. 

 الأخرى، المزايا أو الإحالة، وحوافز الهدايا، وقسائم
 لمعايير العروض تلك في المشاركة تخضع وقد

 والحدود بالحملة، الخاصة والشروط الأهلية،
.بالمنتج. الخاصة والقيود الزمنية،

10.2 Promotional Offers may not be combined with 
other offers unless expressly stated. They have no 
cash value unless expressly stated otherwise. 
Promotional rewards may be cancelled, withheld, 
reversed, or recovered where misuse, manipulation, 
duplicate account behaviour, artificial transaction 
patterns, or other abuse is identified or reasonably 
suspected. 

 عروض مع الترويجية العروض دمج يجوز لا​.10.2
 تلك تحمل ولا صراحةً، ذلك على يُنص لم ما أخرى

 صراحةً، ذلك خلاف على يُنص لم ما نقدية قيمة أي
 أو حجبها، أو الترويجية، المكافآت إلغاء ويجوز
 إساءة أي رصد حال في استردادها أو عكسها،

 أنماط أو للحسابات، تكرار أو التلاعب أو للاستخدام
 في أو أخرى، إساءة أي أو الاصطناعية، المعاملات

.وجودها. في المعقول الاشتباه حال

10.3 If a User discovers that the metal price for a 
Comparable Precious Metal available for purchase 
from a VAT-registered, verified UAE merchant is up 
to 5% lower than the metal price for an identical 
Precious Metal purchased through the Sav 
Platform, the Platform Provider may, subject to 
verification and compliance with these Terms, issue 
to the User a Noon gift voucher for the price 
difference (the "Price Match Guarantee"). 

 ثمين لمعدن المعدن سعر أن المستخدم اكتشف إذا​.10.3
 ومُسجل مُوثق إماراتي تاجر من للشراء ومتاح مماثل

 %5 إلى تصل بنسبة أقل المُضافة القيمة ضريبة في
 عبر ومُشترى مُطابق ثمين لمعدن المعدن سعر من

 المنصة، مزود يصدر أن يجوز فإنه ساف، منصة
 هدية قسيمة الشروط، هذه إلى والامتثال التحقق بعد
مط)"ضمان السعر فرق بقيمة للمستخدم نون

"الأسعار"(.

10.4 To claim the Price Match Guarantee, the User 
must: 

10.4.1 Complete the purchase of the Precious 
Metal and provide proof of purchase and the 
checkout email to the Platform Provider for 
verification; 

 على يجب الأسعار، مطابقة بضمان للمطالبة​.10.4
:المستخدم:

 إثبات وتقديم الثمين المعدن شراء عملية إتمام​.10.4.1
 مزود إلى الإلكتروني الدفع وبريد الشراء
 للتحقق؛ المنصة

 الثمين للمعدن المعدن سعر أن على دليل تقديم​.10.4.2
 سعر من %5 إلى تصل بنسبة أقل كان المماثل
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10.4.2 Provide proof that the metal price of the 
Comparable Precious Metal was up to 5% lower 
than the metal price of an identical Precious Metal, 
such proof being verifiable and timed and dated on 
the same calendar day as the User's transaction 
initiation;  

(iii) inform the Platform Provider via WhatsApp at 
+971 55 435 6597 within four (4) hours of 
receiving the checkout email, together with all 
supporting documentation. 

 هذا يكون أن على مُطابق، ثمين لمعدن المعدن
 اليوم نفس في ومؤرخًا للتحقق قابلًا الدليل

 المستخدم؛ معاملة لبدء التقويمي
 الرقم على واتساب عبر المنصة مزود إخطار​.10.4.3

 (4) أربع غضون في 6597 435 55 971+
 مع الإلكتروني، الدفع بريد استلام من ساعات
.الداعمة. الوثائق جميع إرسال مراعاة

10.5 The Price Match Guarantee is subject to the 
following conditions: 

10.5.1 The Comparable Precious Metal must be 
identical in type, weight, quality, and material to the 
Precious Metal purchased. 

10.5.2 The metal price comparison does not include 
processing, minting, or delivery charges. 

10.5.3 The Price Match Guarantee does not apply 
against special prices available only to certain 
customers (including voucher codes or bulk 
purchase pricing), discounted items, or products 
available under promotional campaigns. 

10.5.4 The metal price differential cannot exceed 
5%. 

10.5.5 The Comparable Precious Metal must be 
available for retail purchase from a VAT-registered, 
verified merchant in the UAE on a pre-listed basis. 

10.5.6 The Price Match Guarantee applies to 
Physical Precious Metals only. 

:التالية: للشروط الأسعار مطابقة ضمان يخضع​.10.5
 مطابقًا المماثل الثمين المعدن يكون أن يجب​.10.5.1

 والوزن النوع حيث من المُشترى الثمين للمعدن
.والخامة. والجودة

 أو المعالجة رسوم المعدن سعر مقارنة تشمل لا​.10.5.2
.التسليم. أو السك

 الأسعار على الأسعار مطابقة ضمان ينطبق لا​.10.5.3
)بما فقط العملاء من معينة لفئات المُتاحة الخاصة

(بالجملة( الشراء أسعار أو القسائم رموز ذلك في
 ضمن المُتاحة المنتجات أو المُخفضة العناصر أو

.الترويجية. الحملات
 %.5 المعدن سعر فارق يتجاوز أن يمكن لا​.10.5.4
 مُتاحًا المماثل الثمين المعدن يكون أن يجب​.10.5.5

 في ومسجل مُوثق تاجر من بالتجزئة للشراء
 أساس على الإمارات في المُضافة القيمة ضريبة
.مُسبقًا. مُدرج

 المعادن على الأسعار مطابقة ضمان ينطبق​.10.5.6
.فقط. المادية الثمينة
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11.6 If a claim is successfully verified, the Platform 
Provider may issue a Noon gift voucher equal to the 
differential amount within three (3) Business Days 
of verification. Gift vouchers are non-transferable, 
non-refundable, and cannot be exchanged for cash. 

 يجوز فإنه المطالبة، من الناجح التحقق حال في​.11.6
 المبلغ فرق تعادل نون هدية قسيمة إصدار المنصة لمزود

 الهدايا وقسائم التحقق، من عمل أيام (3) ثلاثة غضون في
.نقدًا. استبدالها يمكن ولا الاسترداد أو للتحويل قابلة غير

11.7 The Price Match Guarantee is a discretionary 
commercial arrangement and does not constitute a 
representation or warranty that the Product 
Provider offers the lowest available market price at 
all times. 

 تقديريًا، تجاريًا ترتيبًا الأسعار مطابقة ضمان يُعد​.11.7
 سعر أدنى المنتج مزود يُقدّم بأن ضمانًا أو تعهدًا يُشكّل ولا

.الأوقات. جميع في مُتاح سوق

11.8 The Price Match Guarantee is administered 
solely by the Platform Provider and does not form 
part of the Product Provider's pricing or transaction 
obligations. 

 مزود قِبَل من حصريًا الأسعار مطابقة ضمان يُدار​.11.8
 أو التسعير التزامات من جزءًا يُشكّل ولا المنصة،

.المنتج. بمزود الخاصة المعاملات

11. Transaction Errors and Corrections 11.والتصحيحات المعاملات أخطاء​ 

11.1 Where a transaction is affected by system 
malfunction, incorrect pricing, duplicate instruction, 
stale data, feed disruption, or other operational 
inaccuracy, the Product Provider may correct the 
transaction by reversing, cancelling, rebooking, or 
adjusting the affected transaction or balance. 

 أو النظام، في لعطل نتيجةً ما معاملة تأثرت إذا​.11.1
 البيانات أو المكررة، التعليمات أو الصحيح، غير التسعير

 تشغيلية دقة عدم أي أو التغذية، في انقطاع أو المُحدثة، فير
 بعكسها المعاملة تصحيح المنتج لمزود يجوز فإنه أخرى،

 الرصيد أو المعاملة تعديل أو حجزها إعادة أو إلغائها أو
.المتأثر.

11.2 Where a material correction affects a User's 
holdings or transaction history, reasonable efforts 
will be made to notify the User. Users must notify 
the Product Provider (or via the Platform interface 

 أو المستخدم حيازات في جوهري تصحيح أثّر إذا​.11.2
 لإخطار المعقولة الجهود تُبذل فإنه معاملاته، تاريخ

)أو المنتج مزود إخطار المستخدمين على ويجب المستخدم،
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where applicable) promptly if they believe a 
transaction has been processed incorrectly. 

(ذلك( ينطبق حيثما المنصة واجهة عبر
.صحيح. غير بشكل عولجت قد معاملة

12. Disclaimers and Warranties 12.والضمانات المسؤولية إخلاءات​ 

12.1 The Product Provider does not provide 
express or implied warranties including, without 
limitation, warranties of merchantability, fitness for 
a particular purpose, authenticity (beyond stated 
specifications), availability, fulfilment timelines, or 
suitability, beyond what is expressly stated in these 
Product Terms or the Partner Terms. 

 ضمنية، أو صريحة ضمانات المنتج مزود يُقدّم لا​.12.1
 الرواج ضمانات الحصر لا المثال سبيل على ذلك في بما

)بما الأصالة أو معين، لغرض الصلاحية أو التجاري،
و،و،(المحددة(، المواصفات يتجاوز
 صراحةً عليه نُصّ ما باستثناء الملاءمة، أو للتنفيذ، الزمنية

.الشريك. شروط أو هذه المنتج شروط في

12.2 Precious Metals are subject to market risk and 
price volatility. Purchases of Precious Metals do not 
constitute investment advice. The Risk Disclosure in 
Schedule 1 to these Terms sets out key risks that 
Users should read before transacting. 

 وتقلبات السوق لمخاطر الثمينة المعادن تخضع​.12.2
 مشورةً الثمينة المعادن مشتريات تُشكّل ولا الأسعار،

 الملحق في الوارد المخاطر عن الإفصاح ويحدّد استثمارية،
 على يجب التي الرئيسة المخاطر الشروط لهذه 1

.المعاملات. إجراء قبل قراءتها المستخدمين

13. Limitation of Liability and Indemnity 13.والتعويض القانونية المسؤولية تحديد​ 

13.1 The Product Provider's liability in relation to 
precious metals products is limited to direct losses 
arising from its own fraud, wilful misconduct, or 
gross negligence in performing its obligations 
under these Product Terms and the Partner Terms. 
The Product Provider is not liable for losses arising 
from market movements, Extraordinary Market 
Conditions, or events outside its reasonable control. 

 يتعلق فيما القانونية المنتج مزود مسؤولية تقتصر​.13.1
 عن الناجمة المباشرة الخسائر على الثمينة المعادن بمنتجات
 أداء في الجسيم إهماله أو المُتعمد، سلوكه سوء أو احتياله،
 هذه المنتج شروط بموجِب عليها المنصوص التزاماته

 مسؤولًا المنتج مزود يُعد ولا الشريك، شروط عن فضلًا
 ظروف أو السوق، تحركات عن الناجمة الخسائر عن قانونًا

.المعقولة. سيطرته خارج الأحداث أو الاستثنائية، السوق
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13.2 Any disputes related to Precious Metals 
including product quality, delivery, fulfilment, 
repurchase, or custody must be resolved directly 
between the User and the Product Provider under 
the Partner Terms. 

 في بما الثمينة بالمعادن تتعلق نزاعات أي حل يجب​.13.2
 أو الشراء، إعادة أو التنفيذ، أو التسليم، أو المنتج، جودة ذلك

 وذلك المنتج، ومزود المستخدم بين بالتعاون مباشرةً الحفظ
.الشريك. شروط في عليه المنصوص النحو على

13.3 The User agrees to indemnify and hold 
harmless the Product Provider, its affiliates, officers, 
employees, agents, and contractors against claims, 
losses, liabilities, costs, and expenses arising from 
the User's breach of these Product Terms, unlawful 
conduct, or provision of false, incomplete, or 
misleading information, except to the extent caused 
by the Product Provider's fraud, wilful misconduct, 
or gross negligence. 

 المنتج مزود تعويض على المستخدم يوافق​.13.3
 ووكلائه، وموظفيه، ومسؤوليه، التابعة، وشركاته
 وخسائر، مطالبات، من ينجم قد مما ذمتهم وإبراء ومقاوليه،

 انتهاك عن ناشئة ومصاريف وتكاليف قانونية، ومسؤوليات
 أو المشروع، غير سلوكه أو هذه، المنتج لشروط المستخدم

 بالقدر إلا مضللة، أو ناقصة أو زائفة لمعلومات تقديمه
 أو المُتعمد سلوكه سوء أو المنتج مزود احتيال عن الناجم
.الجسيم. إهماله

14. Complaints 14.الشكاوى​ 

14.1 Complaints relating to product quality, 
fulfilment, redemption, repurchase, pricing 
execution, physical delivery, vaulting, or custody 
must be directed to the Product Provider under the 
Partner Terms. 

 أو المنتج، بجودة المتعلقة الشكاوى توجيه يجب​.14.1
 أو التسعير، تنفيذ أو الشراء، إعادة أو الاسترداد، أو التنفيذ،
 المنتج، مزود إلى الحفظ أو التخزين، أو المادي، التسليم
.الشريك. شروط في عليه المنصوص النحو على وذلك

14.2 Platform-related complaints should be 
directed to the Platform Provider through the Sav 
App or by emailing support@sav.money or calling 
+971 55 435 6597. The Platform Provider will 
acknowledge platform-related complaints within 2 
Business Days and will aim to facilitate a resolution 
within 7 Business Days. 

 مزود إلى بالمنصة المتعلقة الشكاوى توجيه يجب​.14.2
 على الإلكتروني البريد عبر أو ساف تطبيق عبر المنصة

support@sav.money، الرقم على الاتصال عبر أو 
 بالشكاوى المنصة مزود ويقر ،6597 435 55 971+

 إلى ويسعى عمل، (2) يومَي غضون في بالمنصة المتعلقة
.عمل. أيام (7) سبعة غضون في الحل تقديم
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15. Privacy and Data 15.والبيانات الخصوصية​ 

15.1 Personal data collected through the Sav 
Platform may be shared with the Product Provider 
and its Processing Partners where required for 
onboarding, compliance, transaction processing, 
fulfilment, fraud prevention, or applicable legal 
obligations. By transacting in precious metals, you 
consent to such sharing for these purposes. Data 
processing is governed by the Platform Provider's 
Privacy Policy. 

 عبر المُجمّعة الشخصية البيانات تُشارك أن يجوز​.15.1
 له، التابعين المعالجة وشركاء المنتج مزود مع ساف منصة
 الامتثال، أو والتحقق، التهيئة لأغراض ذلك يُشترط حيثما

 تلبيةً أو الاحتيال، منع أو التنفيذ، أو المعاملات، معالجة أو
 في للمعاملات وبإجرائك بها، المعمول القانونية للالتزامات

 هذا على مشاركتها على بذلك توافق فإنك الثمينة، المعادن
 لسياسة البيانات معالجة وتخضع الأغراض، لهذه النحو

.المنصة. بمزود الخاصة الخصوصية

16. Amendments 16.التعديلات​ 

16.1 The Product Provider may update product 
terms, operational mechanics, pricing structures, or 
fulfilment processes from time to time. 

 أو المنتج، شروط تحديث المنتج لمزود يجوز​.16.1
 من التنفيذ عمليات أو التسعير، هياكل أو التشغيلية، الآليات

.لآخر. وقت

16.2 These Product Terms may also be updated by 
the Platform Provider solely to reflect interface, 
operational, or regulatory changes relating to 
platform access. 

 المنتج شروط أيضًا وحده المنصة مزود يحدِّث قد​.16.2
 أو الواجهة، على الطارئة التغييرات لعكس فقط هذه

 المتعلقة التنظيمية الإجراءات أو التشغيلية، العمليات
.المنصة. إلى بالوصول

16.3 Updated terms will become effective upon 
publication on the Sav Platform. Continued use of 
the precious metals services after updated terms 
take effect constitutes acceptance of the revised 
terms. 

ثة الشروط تُصبح​.16.3  على نشرها عند نافذةً المحدَّ
 خدمات استخدام في الاستمرار ويُشكّل ساف، منصة

ثة الشروط نفاذ بعد الثمينة المعادن  للشروط قبولًا المُحدَّ
لة. .المُعدَّ
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17. Governing Law and Dispute Resolution 17.النزاعات وتسوية الحاكم القانون​ 

17.1 These Product Terms are governed by and 
construed in accordance with the laws of the 
United Arab Emirates. 

 الإمارات دولة لقوانين هذه المنتج شروط تخضع​.17.1
ر المتحدة العربية .لها. وفقًا وتُفسَّ

17.2 Any dispute arising out of or in connection 
with these Product Terms, including any question 
regarding their existence, validity, or termination, 
shall be finally settled by arbitration in accordance 
with the DIAC Arbitration Rules. The seat of 
arbitration shall be Dubai. Nothing in this clause 
prevents either party from seeking urgent interim or 
injunctive relief from the courts of Dubai. 

ى​.17.2  المنتج شروط عن ينشأ قد نزاع أي نهائيًا يُسوَّ
 أو بوجودها تتعلق مسألة أي ذلك في بما بها، يتعلق أو هذه

 تحكيم لقواعد وفقًا التحكيم طريق عن إنهائها، أو صحتها
 لا التحكيم، مقر هي دبي وتكون الدولي، للتحكيم دبي مركز
 طلب من الطرفين من أيًا البند هذا في يرِد مما أي يمنع

 زجري قضائي أمر أو مستعجل وقتي تدبير على الحصول
.دبي. محاكم من

18. Acknowledgement 18.الإقرار​ 

By accessing or transacting in Precious Metals, the 
User acknowledges that: 

 يُقرّ فيها، معاملات بإجرائه أو الثمينة، المعادن إلى بوصوله
:يلي: بما المستخدم

18.1 ownership shall arise only upon allocation in 
the Product Provider's records; 

 مزود سجلات في التخصيص عند فقط الملكية تنشأ​.18.1
 المنتج؛

18.2 liquidity is not guaranteed and sale or 
redemption may be restricted; 

 أو البيع يخضع وقد مضمونة، غير السيولة​.18.2
 للتقييد؛ الاسترداد

18.3 pricing shall be determined solely by the 
Product Provider; and 

 و التسعير؛ وحده المنتج مزود يحدد​.18.3
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18.4 Sav Technologies Limited does not provide 
financial, investment, or advisory services in 
relation to Precious Metals. 

 

 

 

 

 المحدودة Sav Technologies شركة تقدم لا​.18.4
 بالمعادن تتعلق استشارية أو استثمارية أو مالية خدمات
.الثمينة.

 

 

 
​
 
Emirates Gold LLC (Commercial License No. 
300661) is the principal product provider and seller 
of precious metals accessible through the Sav 
Platform. All product obligations described in these 
Product Terms rest with Emirates Gold LLC. 
 

 
 

الم) .ذ.م.م جولد الإمارات شركة
 يمكن التي الثمينة المعادن وبائع الرئيس المنتج مزود هي

.ساف. منصة عبر إليها الوصول
 الإمارات شركة عاتق على تقع هذه المنتج شروط في الموضحة

.ذ.م.م. جولد
 

  

 
Version 1.1 | Last updated on 27.08.2026                               27.08  تح|آخر 1.1 الإصدار.

 
 
 

27 


